
AR-15 STANDARD TRIGGERGUARD FDE

TGF, BLK (Trigger Guard, Forward Controls) is machined from 7075 aluminum
and hard coat Type III hard coat anodized, it does not have a spring loaded
detent for the front, but use a set screw like Magpul's, and a standard trigger
guard roll pin in the rear. We retained the use of roll pin for TGF's rear, as it's
reliable and robust, it also will not loosen. The front set screw is flush with the
receiver and doesn't protrude. Both straight and winter version feature a canted
front edge to make rocking the magazine into the mag well easier.  TGF is
designed for use with TDP spec forged lower receivers, and fills the gap forward
of the pistol grip, between the trigger guard "ears" (note that TGF will not swing
down like TDP spec trigger guards).  All the sharp edges and corners have been
removed.      TGF is proudly designed and made in the USA.  A trigger guard roll
pin and set screw (for the front) are included. A 1/16 Allen wrench is required (not
included)."     7075 billet trigger guard for AR-15/M16 Straight Hard coat Type III
anodized Black, FDE, or OD Green Includes Set screw and roll pin

Attributes

Name: AR-15 STANDARD TRIGGERGUARD FDE
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 100044415
Mfr. No.: TGF, FDE
Finish: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 683828757471

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 STANDARD
TRIGGERGUARD

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 STANDARD TRIGGERGUARD von Forward Controls Design entschieden
haben. Dieser Triggerguard ist für die Verwendung mit TDPspezifizierten geschmiedeten unteren Empfängern
konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Triggerguards vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft
werden.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung des Produkts, suchen Sie Rat bei einem Fachmann.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EUSicherheitswarnungen auf der Safety GatePlattform.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Triggerguard korrekt installiert ist, um Verletzungen oder Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Teile (Rollstift und Schraube) für die Installation.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schraube, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Triggerguard bündig mit dem Empfänger abschließt und keine scharfen Kanten
aufweist.
Nutzen Sie den Triggerguard nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: Triggerguard, Rollstift, Schraube.
Entfernen Sie den alten Triggerguard, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Triggerguard in die vorgesehenen Halterungen ein.
Verwenden Sie die mitgelieferte Schraube, um die Vorderseite des Triggerguards zu befestigen. Achten Sie
darauf, dass die Schraube bündig mit dem Empfänger abschließt.
Setzen Sie den Rollstift in die Rückseite des Triggerguards ein.
Überprüfen Sie die Installation auf Stabilität und korrekten Sitz.

Nutzung

Verwenden Sie den Triggerguard nur in Verbindung mit TDPspezifizierten geschmiedeten unteren
Empfängern.
Achten Sie darauf, dass beim Einsetzen des Magazins in den Magazinschacht die geneigte Vorderkante des
Triggerguards genutzt wird, um eine reibungslose Handhabung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Triggerguards sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR15 STANDARD TRIGGERGUARD, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts von größter
Bedeutung sind. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um ein sicheres und effektives
Erlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 Standard Trigger
Guard

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Standard Trigger Guard (TGF). This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for wear or damage.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.
Ensure the firearm is unloaded before installation or modification.

Usage Safety:

Always handle firearms responsibly and in accordance with safety protocols.
Do not exceed the manufacturer's specifications for use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Maintenance Safety:

Clean the trigger guard regularly to maintain optimal performance.
Avoid using harsh chemicals that may damage the product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: You will need a 1/16 Allen wrench (not included) for installation.
Prepare the Firearm: Ensure that the AR15 is unloaded and safe to handle.
Remove Existing Trigger Guard: If applicable, carefully remove the existing trigger guard using appropriate
tools.
Position the TGF: Align the TGF with the lower receiver, ensuring that it fits securely into place.
Install the Set Screw:

Insert the front set screw into the designated hole and tighten it until flush with the receiver.
Insert the Roll Pin:

Use a hammer to gently tap the roll pin into the rear of the trigger guard until secure.
Final Inspection:

Check the installation to ensure that the trigger guard is securely in place and does not move.

Usage Instructions

The TGF is designed to fit TDP spec forged lower receivers and should be used accordingly.
The front edge is canted to facilitate easier magazine insertion.
Ensure that the product does not interfere with the operation of the firearm.
Regularly check the set screw and roll pin to ensure they remain secure during use.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent accidents.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 Standard Trigger Guard, please refer to the contact information
provided by the manufacturer or retailer at the time of purchase.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the AR15 Standard Trigger Guard. Enjoy your product
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el AR15 STANDARD TRIGGERGUARD FORWARD CONTROLS DESIGN. Este producto ha sido
diseñado y fabricado con altos estándares de calidad para garantizar su seguridad y funcionalidad. Es importante
que sigas estas instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la llave Allen de 1/16 para ajustar el tornillo de ajuste. No utilices herramientas inadecuadas.
Asegúrate de que el tornillo de ajuste frontal esté al ras con el receptor antes de usar el producto.
Evita el contacto con bordes afilados o esquinas durante la instalación.
No fuerces el pasador de rodillo durante la instalación; asegúrate de que esté alineado correctamente.
No utilices el producto en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave Allen de 1/16.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación:

Retira cualquier guardia del gatillo existente de tu AR15.
Coloca el TGF en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente entre las "orejas" de la
guardia del gatillo.
Inserta el pasador de rodillo en la parte trasera del TGF.
Usa la llave Allen para ajustar el tornillo de ajuste frontal, asegurándote de que esté al ras con el
receptor.

Verificación:

Una vez instalado, verifica que el TGF esté firmemente en su lugar y que no haya movimiento.
Realiza una prueba de funcionalidad para asegurarte de que todo esté en orden.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera reciclar el producto si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE para obtener asistencia.



Recuerda que el uso seguro y responsable de este producto es fundamental para tu seguridad y la de los demás.
Gracias por tu atención y disfruta de tu AR15 STANDARD TRIGGERGUARD FORWARD CONTROLS DESIGN.
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Guide de Sécurité pour le Garde de Déclenchement
AR15 STANDARD TRIGGERGUARD

Introduction
Merci d'avoir choisi le Garde de Déclenchement AR15 STANDARD TRIGGERGUARD de FORWARD CONTROLS
DESIGN. Ce produit est conçu pour améliorer la sécurité et la fonctionnalité de votre arme à feu. Il est essentiel de
lire et de comprendre ce guide avant d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous avez des doutes sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais manipuler votre arme à feu sans avoir d'abord vérifié qu'elle est déchargée.
Assurezvous que le Garde de Déclenchement est correctement installé avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit en cas de dommages visibles ou de défauts.
Évitez toute utilisation à proximité de sources d'humidité ou de chaleur excessive.
Portez des lunettes de protection lorsque vous installez ou utilisez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé Allen de 1/16 (non incluse).

Installation :

Retirez l'ancien garde de déclenchement si nécessaire.
Alignez le Garde de Déclenchement avec le récepteur de l'arme.
Insérez la goupille de garde de déclenchement à l'arrière.
Utilisez la vis de réglage à l'avant pour sécuriser le garde de déclenchement en place. Assurezvous
qu'elle est affleurante avec le récepteur.
Vérifiez que toutes les pièces sont bien fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Utilisez le produit conformément aux spécifications de votre récepteur inférieur.
Vérifiez régulièrement le serrage de la vis de réglage pour éviter tout desserrage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de fournir des détails sur votre produit et toute situation spécifique que vous
rencontrez.



Note Importante : En cas de rappel de produit, vérifiez régulièrement les mises à jour sur la plateforme Safety Gate
de l'UE pour rester informé des produits potentiellement dangereux. Si vous rencontrez un produit non conforme ou
dangereux, signalezle aux autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TGF AR15
STANDARD TRIGGERGUARD

Introduzione
Grazie per aver scelto il TGF AR15 STANDARD TRIGGERGUARD di Forward Controls Design. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e affidabile. Seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo il TGF progettato per il modello AR15/M16.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurarsi che la vite di bloccaggio anteriore sia ben serrata prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se il perno di fissaggio o la vite di bloccaggio sono danneggiati.
Evitare di esercitare pressioni eccessive sul prodotto durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi di avere a disposizione una chiave a brugola da 1/16 (non inclusa).
Installazione:

Rimuovere il vecchio trigger guard se presente.
Posizionare il TGF sul ricevitore inferiore, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Utilizzare la vite di bloccaggio anteriore per fissare il TGF al ricevitore. Assicurarsi che sia a filo con il
ricevitore.
Inserire il perno di fissaggio nella parte posteriore del TGF.
Controllare che tutti i componenti siano saldamente fissati.

Uso:
Utilizzare il TGF solo con caricatore compatibile.
Durante l'uso, mantenere una buona presa e stabilità.
Non forzare il caricatore durante l'inserimento nel mag well.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Utilizzare punti di raccolta autorizzati per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti di
Forward Controls Design.

Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il TGF AR15 STANDARD TRIGGERGUARD. Utilizzando questo
prodotto in modo sicuro e responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu AR15
STANDARD TRIGGERGUARD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Spustu AR15 STANDARD TRIGGERGUARD od FORWARD CONTROLS DESIGN.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z dolnymi odbiornikami AR15 zgodnymi z specyfikacją TDP.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skonsultuj się z profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj osłony spustu w sposób zgodny z instrukcją.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Przechowuj klucz imbusowy 1/16 w bezpiecznym miejscu, ale w zasięgu ręki, aby móc dokonać regulacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zdejmij starą osłonę spustu, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową osłonę spustu AR15 STANDARD TRIGGERGUARD na dolnym odbiorniku.
Użyj śruby regulacyjnej do zamocowania osłony spustu na miejscu, upewniając się, że jest na równi z
odbiornikiem.
Zainstaluj kołek rolkowy z tyłu osłony spustu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie wystają.

Użytkowanie

Używaj osłony spustu wyłącznie w połączeniu z odpowiednimi dolnymi odbiornikami.
Regularnie kontroluj stan osłony spustu podczas użytkowania.
W razie konieczności dokonaj regulacji przy użyciu klucza imbusowego 1/16.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby odpowiednio zutylizować osłonę spustu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Osłony Spustu AR15 STANDARD TRIGGERGUARD.
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AR15 STANDARD TRIGGERGUARD Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 STANDARD TRIGGERGUARD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on asennettu ja käytetty asianmukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja, kuten 1/16 Allenavainta, tuotteen asentamiseen.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai likainen, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Poista vanha liipaisinsuojus, jos sellainen on asennettuna.
Aseta uusi AR15 STANDARD TRIGGERGUARD paikalleen.
Kiinnitä takana oleva standardi liipaisinsuojan rullapultti.
Säädä etuosan säätöruuvi tasaiseksi vastaanottimen kanssa, varmistaen, ettei se ulkone.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen toiminnan ja turvallisuusohjeet.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti tai jos siinä on vikoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää metallia tai muita kierrätettäviä
materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki kysymykset ja
huolenaiheet voidaan käsitellä heidän kauttaan.

Tämän ohjeen noudattaminen auttaa sinua käyttämään AR15 STANDARD TRIGGERGUARD tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 STANDARD
TRIGGERGUARD

Introduktion
Tack för att du valt AR15 STANDARD TRIGGERGUARD från FORWARD CONTROLS DESIGN. Denna produkt är
designad för att förbättra din upplevelse av att använda AR15 och säkerställa en trygg och effektiv användning. För
att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en 1/16 Allennyckel för installation av skruven (ingår ej).
Kontrollera att skruven är i nivå med mottagaren och inte sticker ut.
Se till att rullpinnen är korrekt installerad för att förhindra att den lossnar.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skador eller om den har blivit modifierad.
Använd produkten endast med TDPspecifika smidda nedre mottagare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga, inklusive en 1/16 Allennyckel.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation.

Installation:

Placera trigger guard på den nedre mottagaren.
Använd skruven för att fästa framsidan av trigger guard, se till att den är i nivå med mottagaren.
Installera rullpinnen i bakre delen av trigger guard för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats innan du använder produkten.

Användning:

Använd trigger guard för att underlätta inmatningen av magasinet i magwell.
Var alltid medveten om att produkten inte är avsedd att svänga ner som TDPspecifika trigger guards.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt eller inte längre behövs, vänligen återvinn den i enlighet med lokala riktlinjer för
avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanliga sopor, speciellt om den innehåller metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému použití AR15 STANDARD
TRIGGERGUARD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 STANDARD TRIGGERGUARD od společnosti Forward Controls Design. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání vašeho AR15. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, instalaci a údržbě produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání produktu dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Používejte pouze doporučené nástroje, zejména klíč Allen o velikosti 1/16.
Zajistěte, aby byl produkt správně upevněn před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být uvolněný nebo poškozený.
Při manipulaci s produktem dodržujte standardní bezpečnostní opatření pro zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace

Odstraňte starý triggerguard, pokud je přítomen.
Umístěte AR15 STANDARD TRIGGERGUARD na místo.
Použijte šroub k upevnění přední části triggerguardu.
Zajistěte kolíček pro ochranný kryt spouště vzadu.

Kontrola

Ujistěte se, že je triggerguard pevně upevněn a že žádné části nevystupují.
Otestujte funkčnost spouště a ujistěte se, že se pohybuje hladce.

Použití

Při používání AR15 dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a místní zákony.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byl produkt a jeho obaly likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho bezpečné zničení, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 STANDARD TRIGGERGUARD. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.




